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ــردى كهگيلويه و  ــوم گ ــاه هاى ب ايرنـا: اقامتگ
بويراحمد جايى براى آرامش و تجربه حس خوب زندگى 
ــوم و فرهنگ  ــنايى با آداب و رس ــت، آش در دل طبيع
ــا خوراكى هاى ــايرى ب ــى و زندگى روستايى و عش غن

ــى باور نكردنى را براى مسافران  سنتى است كه آرامش
ــى و طبيعت به ارمغان  ــه مندان به فرهنگ بوم و علاق

مى آورد.
ــردى كهگيلويه و بويراحمد  ــاه هاى بوم گ اقامتگ
ــى نوستالژى از غذاهاى  ــان هايى براى تجربه زندگ مك
ــا استفاده از وسايل قديمى خانه  سنتى، طبيعت بكر ت
ــوب مى شود. اقامتگاه هاى بوم گردى منحصر به  محس
ــى در دل طبيعت و فرهنگ محلى را ارائه  فرد از زندگ
ــذر با فرهنگ و آداب  ــد و مى توان از اين رهگ مى دهن
ــويم و از غذاهاى محلى  ــتر آشنا ش و رسوم محلى بيش
لذت ببريم. بازكردن پنجره هاى چوبى در صبحگاهان 
زير چتر آسمان يك دست آبى درحالى كه نسيم خنك 
ــى از هموطنان  ــوازش مى دهد، براى خيل صورت را ن
ــهرها رويايى خيال انگيز است كه تنها  ساكن كلان ش
آن را شبكه هاى مجازى مشاهده كرده اند؛ اما اينجا در 
ــاه هاى بومگردى كهگيلويه وبويراحمد مى توان  اقامتگ

آرامش حاصل از آن را تجربه كرد.
ــه  ــى ك ــت در استراحتگاه ــاى اقام ــت ه جذابي
ــك خروس هاى  ــا آواز كبك درى و بان ــان ب صبحگاه
ــوى و در گرداگردش  اهالى روستايى از خواب بيدار ش
ــه ساكنان  ــزى است ك ــد، چي ــگل هاى بلوط باش جن
ــهرهاى بزرگ كه با دود و دم و آلودگى هاى صوتى  ش
ــتر درك مى كنند. ــه نرم مى كنند، بيش دست و پنج

ــى براى تزيين و استفاده  اينجا استفاده از وسايل سنت
ــه  ــردى كهگيلوي ــاى بومگ ــاه ه ــافران در اقامتگ مس
ــژى را نصيب آنان  ــه زندگى نوستال ــد، تجرب وبويراحم
ــردى كهگيلويه و  ــاه هاى بومگ ــت.در اقامتگ كرده اس
ــان، بافت هاى  بويراحمد طبيعت زيبا، رودخانه خروش
ــتن در  ــكونى، قرار داش تاريخى و پلكانى واحدهاى مس
ــده خاطراتى  ــير كوه و امكان كوهنوردى باعث ش مس
ــدنى براى گردشگران ثبت مى كند.اما زيباترين  باورنش
ــر در نزديكى اقامتگاه بومگردى  جلوه هاى طبيعت بك
ــا صداى آب  ــام گاهان ب ــه و بويراحمد در ش كهگيلوي
ــاى آسمان پر ستاره نمايان مى شود؛  رودخانه و تماش
ــافران خسته از زندگى در كلان شهرها را  جايى كه مس

بيشتر به وجود مى آورد.
ــواى پاك، لباس هاى رنگارنگ زنان، دختران و  ه

ــت كننده نان و غذاهاى محلى در كنار گويش  بوى مس
ــيرين لرى، از ديگر تجربيات شيرين مسافرانى است  ش
ــه و بويراحمد را به  ــى كهگيلوي ــه اقامتگاه هاى بوم ك
عنوان مقصد گردشگرى نوروزى خود انتخاب كرده اند.

در اين اقامتگاه ها غذاهايى مانند كره محلى، تخم مرغ 
ــل طبيعى، آبگوشت، دمپخت گوشتى،آش  محلى، عس
ــارده و آش ماست در وعده هاى مختلف روزانه براى  ك
مهمانان تدارك ديده شده است.اقامتگاه هاى بومگردى 
ــن روستا از جمله امام  ــه و بويراحمد درچندي كهگيلوي
ــى و الگن  ــن كوهپايه هاى خام ــك، ماري ضامن، كري

خدمات رسانى مى كند.
*مارين

ــه هاى زيبايى هاى پر رمز و راز صخره هاى  صحن
ــتان، صفاى  ــت كوهس ــا طبيع ــى ب ــت و همنواي سخ
ــاهده بافت هاى مسكونى پلكانى از  زندگى سنتى، مش
ــاى زندگى در اقامتگاه هاى بومگردى روستاى  جلوه ه
ــه درفاصله 36  ــده است.اين روستا ك مارين نمايان ش
ــيرى دوگنبدان مركز  ــهر گرمس ــمال ش كيلومترى ش
گچساران قرار دارد، با خانه هاى پله اى،چشمه سارها، 
ــم اندازهاى  ــاى ميوه، آب و هواى دلپذير و چش باغ ه
ــگرى  ــاى طبيعى زيادى براى گردش ــا جذابيت ه زيب
ــن سرزمين  ــى هاى اي ــه زيباي ــت هم ــا طبيع دارد ام
ــتن در كنار  ــت. مارين با قرار داش ــر و رويايى نيس بك
ــاپور (در  ــيد و بيش ــوش به تخت جمش راه تاريخى ش
ــورمان  ــيان) از روستاهاى باستانى كش دوره هخامنش

ــود همچنان بافت سنتى خود را حفظ  محسوب مى ش
كرده است.

ــاى محلى مردمان روستاى مارين،  اينجا لباس ه
لهجه شيرين آنان، بوى كاهگل، بانك خروس و صداى 
ــاد زندگى سنتى  ــافران را به ي ــه گوسفندان مس زنگول
ــتر  ــدازد. از آنجا كه سيماى بيش ــان ايرانى مى ان نياك
ــان دست خوش  ــذر زم ــورمان در گ ــاى كش روستاه
تغييرات اساسى شده، مارين را مى توان يكى از مناطق 
ــون اصالت روستايى  ــت كه تاكن ــر بفردى دانس منحص
ــت؛ برخى معابر روستاى مارين  خود را حفظ كرده اس
ــودرو در كوچه ها به  ــدر كم عرض است كه يك خ آنق
ــى از آن عبور مى كند. در روستاى زيباى مارين،  سخت
ــاى سفيد  ــا تكه ه ــى ب ــان آب ــان، آسم ــه پرندگ نغم
ــدون دود و دم خودروها و آلودگى  ــى آرام ب ابر،محيط
ــگران به يادگار  ــوا تجربيات ماندگارى را براى گردش ه

مى گذارد.
*كريك

ــك در نزديكى  ــردى روستاى كري اقامتگاه بومگ
ــات دنا،  ــه ارتفاع ــان در دامن ــوج به اصفه ــاده ياس ج
15كيلومترى جنوب غربى شهر سى سخت نيز از ديگر 
استراحتگاه هاى بومى كهگيلويه وبويراحمد است.اينجا 
ــه اى كه از ميان  ــد روزه در ساحل رودخان ــت چن اقام
ــتان هاى انگور و باغستان زيبا،  روستا مى گذرد، تاكس
ــير دسترسى  ــتن در مس دره با صفاى كريك، قرار داش
ــدنى  ــه منطقه ييلاقى سى سخت تجربيات وصف ناش ب

نصيب گردشگران مى كند.آنچه در نگاه نخست نگاه هر 
گردشگرى در اين روستاى يادگار دوران پيش از تاريخ 
اسلام را جلب مى كند افزون بر قرار گرفتن باغستان ها 
ــكونى آن  ــكل پلكانى بافت مس در گرداگرد روستا، ش
ــت بام خانه ديگر  است، بطورى كه حياط هر خانه پش

محسوب مى شود.
*كوهپايه هاى خامى

ــاوت بومگردى در  ــى ديگر از تجربه هاى متف يك
ــوه خامى و در  ــد در ارتفاعات ك ــه و بويراحم كهگيلوي
ــرى مى كند، جايى كه پس  ــى رود رونه جلوه گ نزديك
ــه جايى دنج براى  ــاده روى 90 دقيقه اى ب ــك پي از ي
ــرف هاى كوه  ــم. رود رونه كه از ب ــت مى رسي استراح
ــرد در 10  ــمه مى گي ــزار مترى خامى سرچش ــه ه س
ــهر باشت و نزديكى جاده ارتباطى استان  كيلومترى ش
ــج و رويايى  ــور به فارس محيطى دن ــاى جنوبى كش ه
ــد روزه در دل طبيعت  ــر چن ــراى گذراندن يك سف ب
ــوش كوه سه هزار  ــن سرزمين زيبا كه در آغ ــت. اي اس
ــتى رويايى از آب گوارا  مترى خامى آرميده، چون بهش
ــان،  ــك فش ــه تا، طبيعت سرسبز، پونه هاى مش گرفت
گل هاى رنگارنگ و هواى دلپذير خود را در استقبال از 
بهار آراسته است.اينجا سايه سار خنك درختان گردو، 
انگور، انجير و توت وحشى همراه با مناظر زيباى جنگل 
هاى بلوط فضاى دلنشينى را فراهم كرده كه مى تواند 
مقصد سفرى خاطره انگيز و به يادماندنى براى طبيعت 

دوستان باشد.
*امكانـات و زيرسـاخت هـاى گردشـگرى 

روستايى
ــى،  ــراث فرهنگ ــگرى اداره كل مي ــاون گردش مع
ــه و بويراحمد  ــى كهگيلوي ــگرى و صنايع دست گردش
ــى و اسكان  ــورد نياز پذيراي ــت: زيرساخت هاى م گف
ــاه هاى بومگردى فراهم  ــبانه روزى استان در اقامتگ ش
ــيد كرمى افزود:20 اقامتگاه بومگردى  ــده است.فرش ش
ــهرستان هاى مختلف كهگيلويه وبويراحمد آماده  در ش
ــافران  ــگران است.وى تاكيد كرد: مس پذيرايى از گردش
ــك،  همچنين مى توانند خوراكى هاى محلى چون كش
ــل،سبزى هاى خشك شده كوهى و صنايع دستى  عس
ــود از اهالى روستاهاى مذكور  ــراى سوغات سفر خ را ب

خريدارى كنند.
ــان سالانه پذيراى  ــاس آمار موجود اين است براس
ــگر است كه  بيش از سه ميليون و 500 هزار نفر گردش

تعدادى از آنها جهانگردان كشورهاى خارجى هستند.

محيط بانان، مراقبت از زيستگاه هاى 
حيات وحش قشم را تشديد كردند

رئيس اداره محيط زيست شهرستان قشم اعلام 
كرد: محيط بانان در قالب گروه هاى حفاظتى كنترل، 
ــت، پناهگاه ها و  ــش و نظارت بر طبيع ــت، پاي مراقب
زيستگاه هاى حيات وحش بزرگ ترين جزيره ايرانى 
خليج فارس را در روزهاى پايانى سال تشديد كردند.

ــا توجه به قرار  ــاهمراد جعفرى اظهار كرد: ب ش
ــرورت حضور محيط  ــن در ايام پايان سال و ض گرفت
بانان و كارشناسان محيط زيست به منظور پيشگيرى 
ــى در اين جزيره،  ــت محيط از هر گونه تخلفات زيس
ــيك هاى  ــده كش ــه ريزى انجام ش ــر اساس برنام ب
ــا روز  ــد 1403) ت ــنبه (25 اسفن ــوروزى از روز ش ن
ــنبه (14 فروردين 1404) در محل اين اداره  پنجش
ــتقر و ضمن پايش زيست محيطى در حوزه اين  مس
شهرستان، با هرگونه تخلفات زيست محيطى برخورد 

خواهند كرد.
ــام مانند  ــال نيز در اين اي ــه داد: امس وى ادام
سنوات قبل، گشت ها و نظارت هاى مستمر و مداوم 
ــت حفاظت توسط محيط بانان  در مناطق آزاد و تح
ــكار غيرمجاز، تخريب،  ــراى جلوگيرى از صيد و ش ب
ــاز، در مناطق تحت  ــاز غيرمج ــت س ــرف، ساخ تص
مديريت و ايجاد آلودگى دريا و سواحل، انجام خواهد 
ــم  ــهرستان قش ــت ش ــد. رئيس اداره محيط زيس ش
ــح داد: همچنين با توجه به  فرارسيدن روزهاى  توضي
ــال افزايش خريد و فروش برخى  پايانى سال و احتم
ــورى و گياهى در معرض خطر انقراض  گونه هاى جان
ــدر لرستانى و لاله  ــت، سمن ــد مار آبى، لاك پش مانن
ــولات سفره هفت سين  ــون در كنار ساير محص واژگ
ــب در سطح معابر،  ــى افراد فرصت  طل ــوى برخ از س
گشت هاى منظم اين اداره در سطح جزيره انجام و با 

متخلفان برخورد قاطع خواهد شد.
ــموندان و گردشگران خواست در  جعفرى از قش
ــت محيطى در  ــاهده هرگونه تخلف زيس صورت مش
ــماره تلفن 1540  ــن جزيره موضوع را با ش سطح اي
يا شماره همراه 09173684846 به اين اداره اطلاع 

دهند.

جابه جايى 9/2 ميليون تن كالا 
توسط ناوگان جاده اى بوشهر

ــل و نقل  ــدارى و حم ــت اداره  كل راه سرپرس
ــت: از ابتداى سال تاكنون  ــهر گف جاده اى استان بوش
9 ميليون و 200 هزار تن كالا به همت ناوگان حمل 
و نقل عمومى جاده اى استان جابه جا شده است.فرزاد 
رستمى گفت: اين ميزان كالا در قالب 557 هزار سفر 
ــده است.رستمى افزود: جابجايى  (سرويس) انجام ش
ــابه 3.5 درصد  ــه با زمان مش كالا در استان در مقايس
افزايش نشان مى دهد.به گفته رستمى عمده كالاهاى 
ــده در اين مدت شامل فرآورده هاى نفتى،  جابه جا ش
سيمان و محموله هاى ساختمانى بوده است.سرپرست 
ــهر  ــل و نقل جاده اى بوش ــدارى و حم اداره كل راه
يادآور شد: بيشترين مبدا كالاها در استان از عسلويه 
و بوشهر بوده و دو مقصد اصلى آن ها در خارج استان 
ــامل تهران و فارس است. وى خاطرنشان كرد:  هم ش
ــركت  ــون 5 هزار و 615 راننده در قالب 178 ش اكن
ــى بار در استان  ــل كالا و سه پايانه عموم حمل و نق

فعاليت دارند.

سازه هاى غيرمجاز يك مدرسه 
در رامشير تخريب شد 

دادستان رامشير از تخريب سازه هاى غيرمجاز و 
ناايمن در حال ساخت در مدرسه شهيد رئيسى نيا در 

راستاى حفظ و صيانت حقوق عامه خبر داد.
ــس از وصول  ــى راد اظهار كرد: پ صادق سبحان
ــت غير اصولى و بدون  گزارش مردمى مبنى بر ساخ
مجوز سازه هاى ساخته شده در محوطه مدرسه شهيد 
ــهرستان رامشير، به همراه شهردار و  رئيسى نيا در ش
ــير و كارشناسان  رئيس اداره آموزش و پرورش رامش
فنى در محل حضور يافته و پس از مشاهده غير ايمن 
ــاى قانونى جهت  ــدم اخذ مجوزه ــودن سازه ها و ع ب
احداث، اين مركز آموزشى با اخذ نظرات كارشناسان، 
ــدام در راستاى بند  ــزود: اين اق ــد. وى اف تخريب ش
ــل نظارت و پيگيرى  ــاده 2 و ماده 5 دستورالعم 4 م
ــه مصوب سال 1397  ــوق عامه رئيس قوه قضائي حق
انجام شده است.دادستان رامشير گفت: جلوگيرى از 
ــراى دانش آموزان مدرسه  ــه حادثه احتمالى ب هرگون
ــان، از مهم ترين دلايل  ــت و امنيت آن ــظ سلام و حف
ــهردارى  ــين آلات ش صدور اين دستور بود كه با ماش

انجام شده است.

خبر خبر

اقامتگاه هاى بوم گردى؛ سفر به قلب فرهنگ و طبيعت

ــاى رضا  ــات آق ــماره 140360311017000757 - 1403/11/11 تصرف ــر رأى ش 1- براب
ــدانگ يك قطعه زمين زراعى به  ــيراز در شش ــماره صادره از ش على زاده فرزند اسداله به ش
مساحت 4545/84 متر مربع پلاك 6868 فرعى از 214 اصلى مفروز و مجزى شده از پلاك 

214 اصلى قطعه يك بخش 5 فارس انتقالى از مالكين مشاعى محرز گرديده است.
2- برابر آراء شماره 140360311017000804 - 1403/11/12 و 140360311017000805 
ــادره از خرامه و آقاى  ــين ص ــات آقاى رمضان ايزدى فرزند عبدالحس - 1403/11/12 تصرف
ابراهيم ايزدى فرزند رمضان صادره از خرامه به ترتيب در دو دانگ مشاع و چهار دانگ مشاع 
ــاحت 1367/58 متر مربع پلاك 6869 فرعى از  ــدانگ يك قطعه زمين زراعى به مس از شش
ــك بخش 5 فارس انتقالى از  ــده از پلاك 214 اصلى قطعه ي ــى مفروز و مجزى ش 214 اصل

مالك / مالكين مشاعى محرز گرديده است
ــات خانم سميرا  ــماره 140360311017000848 - 1403/11/13 تصرف ــر راى ش 3- براب
كشاورز فرزند على صادره از خرامه در ششدانگ يك قطعه زمين زراعى به مساحت 6538/06 
ــده از پلاك 214 اصلى قطعه  ــع پلاك 6870 فرعى از 214 اصلى مفروز و مجزى ش مترمرب
يك بخش 5 فارس انتقالى از عبدالحسين سعيدى خرامه مالك رسمى محرز گرديده است

ــماره 140360311017000858 - 1403/11/13 تصرفات آقاى حسينقلى  4- برابر راى ش
ــدانگ يك قطعه زمين زراعى  نجفى (مالك رسمى) فرزند عزيز قلى صادره از خرامه در شش
ــده از  ــاحت 50166/59 متر مربع پلاك 6871 فرعى از 214 اصلى مفروز و مجزى ش به مس

پلاك 214 اصلى قطعه يك بخش 5 فارس محرز گرديده است .
ــين  ــماره 140360311017000857 - 1403/11/13 تصرفات آقاى حس 5- برابر راى ش
ــاحت  ــدانگ يك قطعه زمين زراعى به مس عمادى فرزند على جان صادره از خرامه در شش
ــده از پلاك 214  19314/68 متر مربع پلاك 6872 فرعى از 214 اصلى مفروز و مجزى ش

اصلى قطعه يك بخش 5 فارس انتقالى از مالك / مالكين مشاعى محرز گرديده است.
ــات آقاى محمد  ــماره 140360311017000965 - 1403/11/16 تصرف ــر راى ش 6- براب
ــاحت  ــدانگ يك قطعه زمين مزروعى به مس رضا اكبرى فرزند ولى صادره از خرامه در شش
ــده از پلاك 214  14056/14 متر مربع پلاك 6873 فرعى از 214 اصلى مفروز و مجزى ش
اصلى قطعه يك بخش 5 فارس انتقالى از مالك / مالكين رسمى مشاعى محرز گرديده است.

7-برابر راى شماره 140360311017000974 - 1403/11/16 تصرفات آقاى على محمد 
ــدانگ يك قطعه زمين مزروعى  استوار خرامه فرزند محمد اسمعيل صادره از خرامه در شش
ــاحت 28285/81 متر مربع پلاك 6874 فرعى از 214 اصلى مفروز و مجزى شده از  به مس
ــاعى محرز  پلاك 214 اصلى قطعه يك بخش 5 فارس انتقالى از مالك / مالكين رسمى مش

گرديده است.
ــات آقاى عوض  ــماره 140360311017001015 - 1403/11/16 تصرف ــر راى ش 8- براب
دهقانى (مالك رسمى) فرزند حبيب اله صادره از خرامه در ششدانگ يك قطعه زمين زراعى 
ــاحت 11278/39 متر مربع پلاك 6875 فرعى از 214 اصلى مفروز و مجزى شده از  به مس

پلاك 214 اصلى قطعه يك بخش 5 فارس محرز گرديده است.
ــاى عوض  ــات آق ــماره 140360311017001016 - 1403/11/16 تصرف ــر راى ش 9-براب
دهقانى (مالك رسمى) فرزند حبيب اله صادره از خرامه در ششدانگ يك قطعه زمين زراعى 
ــده از  ــاحت 1997/36 متر مربع پلاك 6876 فرعى از 214 اصلى مفروز و مجزى ش به مس

پلاك 214 اصلى قطعه يك بخش 5 فارس محرز گرديده است .
ــماره 140360311017001211 - 1403/11/28 تصرفات آقاى مجتبى  10- برابر راى ش
ــاحت  ــدانگ يك قطعه زمين زراعى به مس ــادره از خرامه در شش ــد يعقوب ص ــزدى فرزن اي

ــده از پلاك 214  ــر مربع پلاك 6885 فرعى از 214 اصلى مفروز و مجزى ش 7555/04 مت
اصلى قطعه يك بخش فارس انتقالى از مالك / مالكين رسمى محرز گرديده است .

11- برابر راى شماره 140360311017000710 - 1403/11/11  تصرفات خانم معصومه 
ــاورزى به  ــدانگ يك قطعه زمين كش ــين صادره از خرامه در شش دهقانى فرزند محمد حس
ــده از پلاك  ــاحت 2740 متر مربع پلاك 2037 فرعى از 213 اصلى مفروز و مجزى ش مس
ــين دهقانى فرزند غريب  ــش 5 فارس انتقالى از آقاى محمد حس ــى قطعه يك بخ 213 اصل

محرز گرديده است.
ــن  ــماره 140360311017000722 - 1403/11/11 تصرفات آقاى حس 12- برابر راى ش
ــاورزى به  ــدانگ يك قطعه زمين كش ــين صادره از خرامه در شش دهقانى فرزند محمد حس
ــده از پلاك  ــاحت 5481 متر مربع پلاك 2038 فرعى از 213 اصلى مفروز و مجزى ش مس
ــين دهقانى فرزند غريب  ــش 5 فارس انتقالى از آقاى محمد حس ــى قطعه يك بخ 213 اصل

محرز گرديده است
ــماره 140360311017000726 - 1403/11/11 تصرفات آقاى نوراله  ــر راى ش 13 - براب
ــاحت  ــدانگ يك قطعه زمين زراعى به مس روئين تن فرزند خداكرم صادره از خرامه در شش
ــده از پلاك 213  26451/45 مترمربع پلاك 2039 فرعى از 213 اصلى مفروز و مجزى ش

اصلى قطعه يك بخش 5 فارس انتقالى از مالكين مشاعى محرز گرديده است
ــماره 140360311017000747 - 1403/11/11 تصرفات آقاى احمد  ــر راى ش 14- براب
ــاحت  ــدانگ يك قطعه زمين زراعى به مس اكبرى فرزند محمد كريم صادره از خرامه در شش
ــده از پلاك 213  ــلاك 2041 فرعى از 213 اصلى مفروز و مجزى ش ــع پ 1407/23 مترمرب

اصلى قطعه يك بخش 5 فارس انتقالى از مالك مالكين مشاعى محرز گرديده است
ــماره 140360311017000789 - 1403/11/12 تصرفات آقاى احمد  ــر راى ش 15- براب
اكبرى فرزند محمد كريم صادره از خرامه در ششدانگ يك قطعه زمين كشاورزى به مساحت 
ــده از پلاك 213  17310/68 مترمربع پلاك 2042 فرعى از 213 اصلى مفروز و مجزى ش

اصلى قطعه يك بخش 5 فارس انتقالى از مالك/ مالكين مشاعى محرز گرديده است .
16- برابر راى شماره 140360311017000844 - 1403/11/13 تصرفات آقاى قادر زارعى 
ــاحت 4364/11  ــدانگ يك قطعه زمين زراعى به مس ــد كردى صادره از خرامه در شش فرزن
ــده از پلاك 213 اصلى قطعه  ــع پلاك 2043 فرعى از 213 اصلى مفروز و مجزى ش مترمرب

يك بخش 5 فارس انتقالى از مالك مالكين مشاعى محرز گرديده است .
17 - برابر راى شماره 140360311017000851 - 1403/11/13 تصرفات آقاى عباسقلى 
ــدانگ يك قطعه زمين  ــك رسمى) فرزند محمد كاظم صادره از خرامه در شش ــى (مال كاظم
زراعى به مساحت 7246/37 متر مربع پلاك 2044 فرعى از 213 اصلى مفروز و مجزى شده 

از پلاك 213 اصلى قطعه يك بخش 5 فارس محرز گرديده است.
ــماره 140360311017000875- 1403/11/14 تصرفات آقاى محمد  ــر راى ش 18 – براب
ــاحت  ــدانگ يك قطعه زمين زراعى به مس ــى اسدى فرزند قاسم صادره از خرامه در شش عل
1621/4 متر مربع پلاك 2045 فرعى از 213 اصلى مفروز و مجزى شده از پلاك 213 اصلى 

قطعه يك بخش 5 فارس انتقالى از مالك/ مالكين مشاعى محرز گرديده است
ــماره 140360311017000896 - 1403/11/14 تصرفات آقاى احمد  ــر راى ش 19- براب
اكبرى فرزند محمد كريم صادره از خرامه در ششدانگ يك قطعه زمين مزروعى به مساحت 
ــده از پلاك 213  ــر مربع پلاك 2046 فرعى از 213 اصلى مفروز و مجزى ش 8279/58 مت
اصلى قطعه يك بخش 5 فارس انتقالى از مالك مالكين رسمى مشاعى محرز گرديده است

ــماره 140360311017000921 - 1403/11/15 تصرفات آقاى سلمان  20- برابر راى ش

محمدى زاده فرزند فريبرز صادره از خرامه در ششدانگ يك قطعه زمين مزروعى به مساحت 
ــده از پلاك 213  ــر مربع پلاك 2047 فرعى از 213 اصلى مفروز و مجزى ش 2503/36 مت
اصلى قطعه يك بخش 5 فارس انتقالى از مالك مالكين رسمى مشاعى محرز گرديده است

ــات آقاى جلال  ــماره 140360311017000913 -1403/11/14  تصرف ــر راى ش 21-براب
ــه زمين مزروعى به  ــدانگ يك قطع ــين صادره از خرامه در شش ــى فرزند محمد حس دهقان
مساحت 5313/24 متر مربع پلاك 2048 فرعى از 213 اصلى مفروز و مجزى شده از پلاك 
ــاعى محرز گرديده  213 اصلى قطعه يك بخش 5 فارس انتقالى از مالك مالكين رسمى مش

است
22- برابر راى شماره 140360311017000991 - 1403/11/16 تصرفات آقاى فرهاد زارع 
فرزند يونس صادره از خرامه در ششدانگ يك قطعه زمين مزروعى به مساحت 30818/17 
ــده از پلاك 213 اصلى قطعه  متر مربع پلاك 2049 فرعى از 213 اصلى مفروز و مجزى ش

يك بخش 5 فارس انتقالى از مالك مالكين رسمى مشاعى محرز گرديده است .
23- برابر راى شماره 140360311017001046 - 1403/11/17 تصرفات آقاى عباسقلى 
كاظمى فرزند محمد كاظم صادره از خرامه در ششدانگ يك قطعه زمين مزروعى به مساحت 
16359 متر مربع پلاك 2050 فرعى از 213 اصلى مفروز و مجزى شده از پلاك 213 اصلى 

قطعه يك بخش 5 فارس انتقالى از مالك مالكين رسمى مشاعى محرز گرديده است
ــماره 140360311017001147 - 1403/11/21  تصرفات آقاى حميد  ــر راى ش 24- براب
ــه زمين مزروعى به  ــدانگ يك قطع ــد محمد جعفر صادره از خرامه در شش ــا زارع فرزن رض
مساحت 3192/02 متر مربع پلاك 2051 فرعى از 213 اصلى مفروز و مجزى شده از پلاك 
ــاعى محرز گرديده  213 اصلى قطعه يك بخش 5 فارس انتقالى از مالك مالكين رسمى مش

است.
ــماره 140360311017001157 - 1403/11/21 تصرفات آقاى محمد  ــر راى ش 25-براب
ــاحت  ــدانگ يك قطعه زمين زراعى به مس ــى اسدى فرزند قاسم صادره از خرامه در شش عل
ــده از پلاك 213  ــلاك 2052 فرعى از 213 اصلى مفروز و مجزى ش ــع پ 2230/93 مترمرب
اصلى قطعه يك بخش 5 فارس انتقالى از مالك مالكين رسمى مشاعى محرز گرديده است

ــماره 140360311017001163 - 1403/11/23 تصرفات آقاى محمد  ــر راى ش 26- براب
ــاحت  ــدانگ يك قطعه زمين زراعى به مس ــى اسدى فرزند قاسم صادره از خرامه در شش عل
ــده از پلاك 213  17154/48  مترمربح پلاك 2053 فرعى از 213 اصلى مفروز و مجزى ش
اصلى قطعه يك بخش 5 فارس انتقالى از مالك مالكين رسمى مشاعى محرز گرديده است

27 - برابر راى شماره 140360311017001191 - 1403/11/28 تصرفات آقاى عباسقلى 
ــدانگ يك قطعه زمين  ــك رسمى) فرزند محمد كاظم صادره از خرامه در شش ــى (مال كاظم
زراعى به مساحت 1431/26 متر مربع پلاك 2058 فرعى از 213 اصلى مفروز و مجزى شده 

از پلاك 213 اصلى قطعه يك بخش 5 فارس محرز گرديده است
لذا به منظور اطلاع عموم مراتب در دو نوبت به فاصله 15 روز آگهى مى شود در صورتى كه 
ــبت به صدور سند مالكيت متقاضيان اعتراضى داشته باشند مى توانند از تاريخ  ــخاص نس اش
ــليم و پس از اخذ ، رسيد  ــار اولين آگهى به مدت دو ماه اعتراض خود را به اين اداره تس انتش
ــه مراجع قضايى تقديم  ــليم ،اعتراض دادخواست خود را ب ــرف مدت يك ماه از تاريخ تس ظ
نمايند. بديهى است در صورت انقضاى مدت مذكور و عدم وصول اعتراض طبق مقررات سند 

مالكيت صادر خواهد شد.
تاريخ انتشار نوبت اول: سه شنبه 1403/12/7
تاريخ انتشار نوبت دوم: چهارشنبه 1403/12/22

1224/م.الف-رئيس واحد ثبتى حوزه ثبت ملك خرامه-محمدعلى زارعى

آگهى موضوع ماده 3 قانون و ماده 13 آئين نامه قانون تعيين تكليف وضعيت ثبتى و اراضى و ساختمانهاى فاقد سند رسمى

ــگرى و صنايع دستى  ــت اداره ميراث فرهنگى، گردش سرپرس
ــراى هفت نوروزگاه در  ــول با بيان اينكه براى نوروز 1404 اج دزف
ــال برنامه هاى آيينى  ــهرستان برنامه ريزى شده، گفت: امس اين ش

و باستانى را باشكوه تر در خانه هاى تاريخى برگزار خواهيم كرد.
حميدرضا خادم با اشاره به وضع هتل هاى اين شهرستان بيان 
كرد: 150 تخت تا پايان سال به ظرفيت هتل  آسمان دزفول اضافه 
ــال بود كه به تازگى با  ــود؛ پيش از اين 3 هتل در دزفول فع مى ش
اضافه شدن هتل سوم شعبان و مادر تا قبل از عيد، تعداد هتل هاى 

اين شهرستان به پنج هتل خواهد رسيد. 
ــگرى و صنايع دستى  ــت اداره ميراث فرهنگى، گردش سرپرس

ــش اقامتگاه بومگردى در پامنار، اسلام آباد، ديونى،  دزفول افزود: ش
ــن آقا، بوالحسن و رزگه وجود دارد كه دو اقامتگاه داراى مجوز  حس
ــاره به وجود دو  ــتند. وى با اش ــى در حال گرفتن مجوز هس و برخ
ــهرى گفت: چند اقامتگاه نيز مانند خانه مجاهد،  اقامتگاه  درون ش
ــال تبديل به اقامتگاه  ــدى، عبيد زاكانى و فيروزان در ح خانه مج
هستند و رستوران هاى سنتى نيز به سمت خانه هاى تاريخى سوق 

داده شده اند.

خادم بر ضرورت توسعه زيرساخت هاى هتلينگ دزفول تأكيد 
ــأن  ــده اقامتگاه هايى در ش ــرد و افزود: علاوه بر هتل ها تلاش ش ك
دزفول نيز ساخته و به ظرفيت هاى گردشگرى اين شهرستان اضافه 

شود.
وى درخصوص بافت قديم دزفول نيز گفت: 244 هكتار بافت 
ــجد است  ــم دزفول پر از خانه هاى تاريخى، سابات، گذر و مس قدي
كه عواملى مانند جنگ، مهاجرت، شرايط جوى و ناملايمات برخى 

مالكان موجب تخريب آن ها شده است.
ــگرى و صنايع دستى  ــت اداره ميراث فرهنگى، گردش سرپرس
دزفول افزود: برخى خانه هاى تاريخى نيز ورثه زيادى دارند كه اين 
موضوع باعث شده توافق دشوار و رها شوند كه با گذر سال ها شاهد 

تخريب آن ها خواهيم بود.
ــت خانه هاى تاريخى  وى تأكيد كرد: جنگ و بارندگى نتوانس
ــودى اين خانه ها  ــرات موجب ناب ــد ولى برخى تفك ــب كن را تخري

ــن بناهاى  ــبت به اي ــى افراد هيچ عرقى نس ــت زيرا برخ ــده اس ش
ــه داد: براساس برنامه ريزى و  ــمند ندارند. خادم ادام تاريخى ارزش
سياست گذارى ميراث فرهنگى مقرر شد مالكان خانه هاى تاريخى را 
ــويق كنيم تا وارد اين بافت شوند و كاربرى هايى مانند رستوران  تش
ــتند را  ــاه و مركز فرهنگى كه متناسب با بافت هس ــى، اقامتگ سنت

اجرا كنند.
ــويق  ــته ميراث فرهنگى براى تش وى به تلاش دو سال گذش
ــاره كرد  مالكان خانه هاى تاريخى براى گرفتن كاربرى فرهنگى اش
و گفت: طى دو سال گذشته، چند خانه تملك و چند خانه درحال 

تملك است.

اجراى برنامه هاى آيينى و باستانى در نوروزگاه هاى دزفول


